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Az előfizetési pénzek kiadó Stein János- 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, márcziu 
A szász bureaucratia és az ifju szász párt. 

Közelebbről méltó figyelmet ébresztett, 

egyfelől a szász egyetem hattyudala, azaz : 

azon fölterjesztések, melyeket ezen gyülés a 

szász ispán nyugalmaztatása következtében, 

az) uralkodóház és országgyüléshez intézni 

jónak látott; másfelől a szebeni ifjü szász 

párt programmja. 
Az első, tekintetben sem véve a történ- 

teket, mintha a magyar király meg sem ko- 
ronáztatott volna, mintha a törvények meg- 

tartására hitét le sem tette volna, mintha a 

szebeni octroyált tartományi-gyülés határoza- 

tai meg sem semmisittettek volna, mintha 

kormányunk nem is volna felelős, s mintha 
a dualismus és felelős kormányrendszer nem 
is lennének életbe léptetve, még ma is azt 

kivánná a magyar korona tanácsosaitól, hogy 

azon, legalább a királyföldre nézve, a Schmer- 

ling-Nádasdy-féle octroyált alap megtartását 

javasolják a magyar királynak; mig az ifju 

szász párt programmjában az 1848-diki ala- 

pot fogadja el. 
Kétségen kivül minden alkotmányos ér- 

zelmü erdélyi honfi teljes diadalt óhajt az 

ifju szász pártnak, a megcsökönösödött szász 

pureaucraták felett. 
Miután azonban a szász bureaucratiá- 

nak a népre gyakorolt befolyása még csak 
megingatottnak, de nem megdöntöttnek tekint- 

hető, s miután az ifju szász párt eszmecse- 

rére hivja fel elvrokonit; szabad legyen ne- 
kem is az emlitett okmányokra vonatkozó 
igénytelen nézeteimet elmondani. 

Azon legkevésbé sem csodálkozom, hogy 
a szász egyetem többsége, mint az erdélyi 
szász bureaucratia méltó képviselője, szorult 
szivvel nézte, a szász bureaucratia leáldoztát, 
s nehezen vált meg azon teremtől, hol évek 
során át, oly jogtalan befolyást gyakorolt 

Erdély sorsára. 

De azon csodálkozom, hogy midőn 
Sehmidt Conrád úr nyugalmaztatását meg- 
tudták, mindenfelé keresték az okot s eszökbe 
nem jutott a nyugalmazott ispán úr két rend- 
beli nyilatkozata, a midőn t. i. azt mondotta, 

hogy a multakért még vagyonkezelés tár- 
gyában sem lehet senkit sem kérdőre vonni, s a 
midőn szóba hozatván a nemzet vagyona 
számadásai körüli mulasztások, erre a szász 

székek és városok házi pénztárai hanyag ke- 
zelésével válaszolt – szóval valahányszor a 
bor árát kérték, kitérőleg felelt. 

Leginkább csodálkozom pedig azon, ho- 
gyan hitethették el magokkal az illető urak 
azt, hogy ök egy nehányan, ott Magyaror- 
szág egy szögletecskéjében, képesek lehet- 
nének a parliamentáris kormányrendszerrel 

ellenkező bureaucraticus rendszert továbbra 
is fenntartani. 

Merőben helytelen felfogás tehát az, a 
midőn az állittatik, mintha a szász ispán el- 

mozditásával a királyföld municipalis jogai 
megcsonkitása czéloztatott volna; még ke- 
vésbé lehet ezt a szász egyetem által 1863- 

ban fölterjesztett községi rendszer meg nem 
erősitésével hozni kapcsolatban. 

Ha a szász egyetem az általa tervezett 
községi rendszert oly jónak és czélszerünek 

tartotta, miért nem hozta a formulázott sza- 

bályokat nyilványosságra, hogy azok nyilvá- 
nos vitatkozások útján törtek volna magok- 

nak útat. Hiszen tudhatták, ha csakugyan 

tudni akarták, miszerint az ország gyülése ugy, 
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mint a miniszterium, a szabadelvü községi 

rendszer mellett nyilatkoztak. 
Miért kivánják e helyet a szász bureau- 

crata urak a miniszteriumtól azt, a mit al- 

kotmányos állásunknál fogva nem lehet, t. i. 
hogy ily az egész ország közigazgatásába 
vágó kédésben, az ország gyülése közbejötte 

nélkül határozzon, és pedig egy oly terv alap- 

ján, mely az országgyülés előtt merőben 

ismeretlen, s ezen telül a centralistico-bureau- 

craticus rendszer alatt készült. 
A szász ispán elmozdithatlanságát ille- 

töleg elegendőnek tartom az 1848-ki kolozs- 
vári I. t-ezikk 4-dik §-ára hivatkozni, mely 
szerint mindazon közigazgatási hivatalnokok 
elmozdithatlansága el van törölve, kiknek ki- 
nevezése a kormánytól füűgg. Már pedig a 
szász ispáni állomás betöltésénél a kijelölési 
jog a népé, a kinevezés joga pedig a kor- 

mányé. 
Különös aggodalomra való okot látnak 

az illetők abban, hogy a belügyminiszteri ren- 
delet oda látszik mutatni, miszerint a szász 
ispáni állomás betöltése módjával intézkedni 
kelle az ország gyülésének. 

Azt hiszem, hogy a legtelibb vérü szász 
bureaucrata sem lenne képes bebizonyitani 
azt, hogy a közigazgatás szervezése a Ki- 
rályhágón innen ugy, mint túl és igy a ki- 
rályföldre vonatkozólag is, az országgyülése 
jogai és teendői közé tartozik. 

Ebből aztán önként következik, hogy 
miután a szász ispán egyszersmind a köz- 
igazgatás élén áll a királyföldön, ezen hiva- 
tali állomás betöltése módjával, s annak a 
felelős kormányrendszerhez való alkalmazá- 
sával, az országgyülésnek hova-hamarább 
intézkedni kell. 

Köztudomás szerint emlittetik a szás 
követeknek az 1848-diki kolozsvári ország- 

gyüléshez az unio t. cz. hozatala alkalmá- 
val beadott emlékirata. 

Ez emlékiratot némelyek oly conditiók- 
nak hirdetnek, a melyek mellett az unio t. cz. 
a szász képviselők által elfogadtatott. 

Olvassa el bárki magát az okiratot, ott 
van az 1848-ki kolozsvári országgyülése iro- 
mány-könyvében a 39. szám alatt, s meg fog 
győzödni, miszerint az nem conditiókat fog- 
lal magában, hanem petitiókat, s hogy azok 
felett határozni éppen a közös hongyülés van 
hivatva u. m., az emlitett okmány felirata kö- 
vetkező : 

„Szászok emlékirati óvások kiváltsága- 
iknak az unio által lehető veszélyezése el- 
lent. - A végén pedig maga a kérelem kö- 
vetkezöleg van formulázva: „Ennélfogva bát- 
rak vagyunk ez emlékiratot a tks. K. K. és 
R. R. eleibe terjesztvén, az örök igazság, a 
bennünket századokig összefűzve tartott test- 
véri kötelékre hivatkozva, a tks. k. k.-kat 
és rendeket felszólitani arra, hogy méltóztas- 
sanak a szász nemzet ezen törvényes kivá- 
natait az illető bizottmánynak által adni, azon 
tiszta meghagyással, miszerint a fennebbi jo- 
gok biztositására a legközelebbi constituáló 
magyar hongyülés eleibe, egy külön oly tör- 
vényjavaslatot terjeszszen, melynek alapján 
az emlitett hongyülés a szász nemzeti hely- 
hatóság viszonyát a közállamhoz meghatá- 
rozza és t.-czikkileg biztosithassa.* 

Annak bebizonyitására, hogy a külön- 
böző nemzetiségek s vallások jogai biztosit- 
tattak az 1865-ki és 1867-ki trónbeszédek- 
hez folyamodnak, holott azok már az 1848-i 
törvényekben biztositva voltak, s bizonyára 
a lutherána vallás autonomiáját sokkal na- 
gyobb tiszteletben tartották az országgyülé- 
sen, mint Schmerling lovag úr, s azon szász 
bureaucrata urak, kik a Schmerling-féle cen- 
tralisatio alapján, a nevelésügy centralisatió- 
ját is elfogadták. 

Általában feltűnő az, hogy éppen azon 
szász bureaucrata urak féltik a királyföld 
municipalis jogait, a szász nemzet szabadsá- 
gát, a vallás autonomiáját a magyar minisz- 
teriumtól és országgyüléstől, kik Stadion 
idejében a szász ispáni hivatal eltörlésén meg 
nem botránkoztak, s a centralisticus rendszer 
keresztülvitelében oly készséggel segitették 
a kormányt, teljes mértékben hódolván az e 
czélra intézett octroyáknak. 

Nem, tisztelt bureaucrata urak, önök ép- 
pen a valóságos municipalis szabadság életbe- 

s hirdetés a kiadó 

e mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 
alnál kezeltetik. 
mo e 

léptetésétől, azaz : a bureaucraticus rendszer 
megszüntetésétől félnek. 

Átmenve már a fiatal szász párt pro- 
grammjára, örömmel constatálom, hogy az a 
honegység elvét és az 1848 ki unio t.-czik- 
ket fogadja el alapul. Helyesnek tartom azt 
is, miszerint megállapodásokat nem végleges 
programmnak nyilvánitják, hanem kölcsönös 
eszmecserére hivják fel vidéki elvrokonaikat, 
mert ideje már, hogy a különben müvelt er- 
délyi szász nép a nagy politika ügyeivel is 
foglalkozzék, s bizonyára nagy szolgálatot 
teszen az ifju szász párt nemzetének, a mi- 
dőn azt öntudatra ébreszti. 

Éppen ezért a programm részleteibe bele 
szólani most még nemcsak időelőttinek, ha- 
nem indiscretiónak is tartanám, s ennélfogva 
csak pár általános észrevételt koczkáztatok, 

A programmba foglalt kivánságok két- 
félék, t. i. olyanok, a melyek kiválólag szász 
nemzeti s vallásos jogokra vonatkoznak, s 
olyanok, melyek elválhatlan kapcsolatban van- 
nak a közigazgatás, igazságszolgáltatás és 
a municipiumok szervezésével. - Az elsőbb 
rendbeliek kirekesztőleg a szász nemzet ál- 
tal intézendők, mig a második rendbelieket 

csak a közös hongyülés intézheti el, a hon- 
egység és polgári jogegyenlőség alapján. 

Részemről mind a szász nemzetre, mind 
az államra nézve helyesebb eljárásnak azt 

tartanám, ha ezen kétféle természetü tárgyak 

határozottan elkülönittetnének egymástól, mert 

csak igy lehetne a szász nemzetet s luthe- 

rána vallást az állam illetéktelen befolyásá- 

tól megmenteni, s csak ez esetben nem le- 
hetne attól félni, hogy a királyföld az állam- 
ban külön állammá váljon. 

Azonban hadd fejlődjék az ifju szász 
párt által megmozgatott szász közvélemény, 
nem lesz bizonyára lehetetlen, söt talán ne- 
héz sem, hogy a szász nemzet a lutherána 
vallás önállása csorbitása s a királyföld mu- 
nicipalis szabadsága koczkáztatása nélkül oly 
intézkedések történjenek , melyek által az 
1848-ki törvények, melyek által az 1848-ki 
törvényekben kimondott államegység és polgári 
jogegyenlőség elvei is fenn fognak tartatni. 

Id. gr. Bethlen János. 

Helyszinelési eljárás és telekkönyvezés. 
A ,Magyar Polgár. 33 dik számában ezt ol- 

vastam : Városunkban, a napokban kezdődött meg 

a helyszinelés; a helyszinelők, a telek mekkorasá- 
gát, fekvését, hogy mily jogczimen biratik az, a 
tulajdonos által; továbbá, hogy a birtokra, hol és 
minemü összeg van terühképpen betáblázva, jegy- 

zik fel. Sokan ez utóbbi esetre, mely önkéntes be- 
valláson alapszik, tévedésben vannak s tán vona- 
kodnak megtenni, holott ez intézvény csak hitelünk 
s kereskedelmi forgalmunk szilárditására szolgál; a 
terhek pedig az ugynevezett nyilván-könyvekben 

ugy is ki vannak mutatva. 

Azon kérdést, mennyi alapossággal birhat a 
Magyar Polgár" fennirt jó szándéku figyelmezte- 
tése ? hogy helyesen lehessen birálni, arra birt, 
hogy a telekkönyvi rendeletek szabályainak után- 
kutassak; nem ugyan mint üzérkedő vagy szak- 

értő, hanem mint magán birtokos, kinek érdekében 

áll, az Erdélyben megkezdett helyszinelésről és te- 
lekkönyvezésről magam mikénti tartása végett es- 

meretet szerezni, mely kutatásaim az alábbi észre- 

vételekre vezettek. 

A telekkönyvezésnek feladata nyilván könyvi 

jogokat alapitani; bizonyitja ezt a telekkönyvi ren- 
deletnek szelleme és tartalma, mert az nem egyéb- 
ről intézkedik, mint nyilván. könyvi jogok szerzé- 
séről, átváltoztatásáról, megszüntetéséről, t. k. r. §. 
3. 77. 59. a birtok viszonyoknak, a birtokon fekvö 
terheknek kitünése, a telekkönyv beállitásának ered- 

ménye, mely biztositja a hitelt, emeli a kereske- 

delmi forgalmat. 

A telekkönyv a magyar institutiokban az őösi- 
ség fennállása miatt nem foglalhatott helyet, mert 

elveivel egybe nem fér; ugyanis tudja mindenki, 
hogy a magyár nemes, öseiről örökölt birtokát, 
örök áron el nem adhatta, s ha eladta vagy zá- 
logba tette - az örököse egy levéltárban megta- 
lált füstös vagy moly ette okmánynyal—több évtize- 
dek lefolyta utan is kiperelhette; midőn evel szem- 

ben, a telekkönyvezés által alapitott nyilván könyvi 

jog, lényege éppen abban áll, hogy a fekvő jószá- 

gokat terhelő követelések, ha azok a telekkönyv- 
nek beállitását megelőző hirdetvényi határidő alatt 
a telekkönyvi hatóság eleibe be nem jelentettek, 

LÖNY. 
Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfzetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre ő frt, érnegyedre 3 frt, 

oly harmadik személyek kárára, kik a hirdetvény 

hatályosságának kezdete napjától fogva a telek 

jegyzőkönyvekbe foglatt bejegyzések alapján, a 

érvényesithetök t. k. r. §. 3., hanem minden ily 

esetben szavatossági kereset állana elé, még pedig 

azon személy ellen, ki a terhelt birtokot azon te- 

réhvel, melyet ő vagy elődei raktak rá, a harma- 

lenne, oly esetben, ha a kártéritéssel kötelezett va- 

gyontalansága miatt, a kártéritést, nem teljesithetné. 

Ez a legfőbb érdek és figyelem pont a telekkönyv 

bellitása stadiumánál, mely szükségessé teszi az 

éber örködést arra, hogy maga idejében a követe- 

lésre jogositottak, a fekvő birtokok irányában öket 

jogoson megillető minden követeléseiket bejelentsék, 

melyet a helyszinelési munkálatok bevégzése után, 

midőn azok a telekkönyvi hatóságnak a telekkönyv 

beállitása végett át fognak adatni, a hirdetvény tar- 

talmából bövebben meg fogjuk érteni. 

Az ösiség eltörlésével a zálog-birtok (pignus) 

vén a telekkönyv beállitasát gátló akadály; az 

osztr. polg. t. k. életbeléptetése alkalmával, csak- 

nem egyidejüleg megjelent az 1853. apr. 18-kán 

kelt miniszteri rendelet, melyre a telekkönyvi nyilt- 

parancsot életbeléptető 1855. deez. 15-kén kelt mi- 

niszteri rendelet hivatkozik, s ezekből át lehet lát- 

ni, hogy a telekkönyvezés elveinek alapját, az 

osztr. p. törvényben lehet feltalálni, p. t. k. §. 322. 

443. 451.; söt maga a magyarhoni telekkönyvi 

rendelet – bár ha Magyarországon az osztr. polg. 

törvénykönyv hatályon kivül van helyezve — több 

helyeken az oszt. p, törvénykönyvre és perrendtar- 

tásra hivatkozik §. 148. 154., melynek okát abban 

lehet feltalálni, hogy maga az országbirói értekez- 

let átlátván azt, hogy a telekkönyvek kérdése, a 

jog- és vagyonbiztonságával s azon alapuló közhi- 

oszt. kormány által behozott és 1855. decz. 15-én 

hatályba állitott telekkönyvi rendeletet, noha figyel- 

mét ki nem kerülte, hogy egy kevésbé bonyodal- 

mas rendszer czélszerübb lenne az országbirói ér- 

megtartandónak véleményezvén, azt némi módosi- 

tásokkal az ideigl. szabály XII. fejezetében tör- 
vény gyanánt megállitotta s megtartotta az osztr. 

polg. t. könyv. mindazon rendeleteit, melyek a te- 
lekkönyvi nyiltparancscsal kapcsolatban állanak. 

A telekkönyvi törvénynek lényege, dióhéjba 

szoritva, ezekből áll: a birtokjog azt illeti, ki a 
telekkönyvbe, mint birtokos, be van jegyezve, ált. 
p. t. k. §. 322., az ingatlan dolgok tulajdonával, a 

nyilván könyvekbe bejegyzett terhek is átvétetnek, 
ki e könyveket meg nem tekinti, hanyagságáért la- 

igények, melyek a nyilván-könyvekbe be nem je- 
gyeztettek, az új szerzőre át nem szállanak, ált. 
p. t. könyv. §. 443. A telekkönyvbe bejegyzett in- 
gatlan javakra csak azon jogok kebleztethetnek be 

maknál fogva dologbani jogok, vagy melyek a do- 
loghozi jogok közzé tartoznak ugyan, de a telek- 

könyvbei bejegyzés által a törvényben meghatáro- 
zott dologbani jog minőségét nyerhetik, t. k. ren- 
delet §. 63., mint elővásárlási jog, bérlési jog, ált. 

p t k. §. 1073. 1095. am énin 

A telekkönyv beállitására szükségesek az elő- 

szerkesztése és hitelesitése. baatió 
A helyszinelésre vonatkozólag, az 1853- 

ban sept. 16-kán kiadott utasitásban, mellőzve a 

többeket, ezeket lehet olvasni: A telekkönyvi biz- 

tos tollnokaival az illető járásba kimenvén, minde 

nekelőtt az adó telekkönyvben előfordult részlet- 

számokat, az ugynevezett részlet-laistromba, dülők 

szerint felvéteti, és az egyes birtok iveken keresz- 

tül menvén, minden egyes részlet-szám mellett a 

birtok ivszámát hozzá jegyzi, a mellékelt minta 

szerint, miből egyuttal kittinik, ha valjon minden 

egyes szám a birtok ivben felvétetett.e vagy nem ? 

továbbá 1 s dukd 

A helyszinelés minden községben 

földtani fekvése szerint, és pedig ugy 

hogy az első részlet-számmal kezdetik. A köz 

birtokiv felolvasásakor, ha megjegyzésel 

ezek a jegyzőkönyvbe felveendők; a h 

kor egyszersmind a birtoklási jogok 

zandók, és szükség esetében a felmutatott 
nyok és igazolványok alapján meghatá. 

legyen mint birtokos bevezetendő; mej 

nyilván- könyvi jogokat megszerezték , többé nem 

ugy az urbéri viszony megszüntetésével elenyész 

tekezletben látható okokból, a végleges codificatioig, 

kol; az elébbi tulajdonos elleni más követelések és 

vagy jegyeztethetnek elő, melyek törvényes fogal- 

munkálatok, ezeknek tárgyait teszik a hely szi- 

nelés, továbbá a telek jegyzőökönyvek 

.a 

dik kezére adta; mely igen is, nagyon veszedelmes 

tellel elválhatatlanul szoros kapcsolatban áll, az ; 

.



zégei röviden feljegyzendők, utasittatván ez, hogy 
azon ügyek késöbben lesznek eldöntendők. 

A telek jegyzőökönyvek szerkeszté- 
sére és hitelesitésére vonatkozólag, az 

1855-ben febr. 26.kán kelt utasitásba, mellőzve 

többeket, ezeket lehet feltalálni, a meglevő helyszi- 

nelési jegyzőkönyvekböl, a telek jegyzőkönyvek 
szerkesztendők és az utasitásba körülirt módon és 

minta szerint kiállitandók, mely bevégeztetvén, a 
megirt módon hitelesitett helyszinelési összes mun- 

kálatok a beadott okmányokkal, melyek a telek 
jegyzőkönyvekhez füzendők, átadandók a telek- 
könyvi irodának, hol azok a nyilvánosságnak köz- 
megtekintés végett feltáratnak, itt elvégződvén az 
elömunkálatok, kezdődik a telekkönyvezési szoros 
értelembe vett eljárás, melynek két része van. 

Az elsőnek tárgya a telekkönyv be- 

állitása, és tartalmazza a telek jegyzőkönyvek 

közzétételét és a hirdetvényi határidő alatti beje- 
lentések folytán előforduló ügyletek mikénti keze- 

lését. 
Melyre vonatkozó gyakorlati eljárás röviden 

előadva, abból áll; hogy mindazon személyek, kik 
a telek-jegyzőkönyveknek hitelesitésekor már léte- 
zett, vagy legfölebb a hirdetvény hatályosságának 

napja előtt szerzett tulajdon, zálogbirtok vagy ha- 
szonbéri jognál fogva, akár a fekvőségek meg- 
jelölése, akár a jószágrészek összeállitása, vagy a 

bejegyzett birtokviszonyok kinyomozása tekinteté- 

ben valamely kiigazitást, kiegészitést, bejegyzést, 
hozzájegyzést, vagy átjegyzést igényelhetnek; azon 
birtokoknak részletszámait a telekkönyvi irodában 
feltárt helyszinelési munkálatokból kikutatván, azok- 

ra vonatkozó bejelentéseiket a telekkönyvi pátens- 
ben körülirt formaság szerint igazoló adatokkal, 
okmányokkal felszerelve, a telekkönyvi hatóságnak, 
a hirdetvényi határidő lejárta alatt, mely rendesen 
nyolcz hónapra szabatik, és meghosszabbitásának 
helye nincs, beadják; a hatóság azon bejelentett 

igényeket tárgyalás útján constatirozza, a megtá- 
madott vagy igénybe vett jogok felett határoz, 

tulajdoni, birtokállási és teher lapokat állit; de 
ezen biráskodás tere csak annyira van körvonaloz- 
va, a mennyire a nyilván könyvi jogok megállapi- 
tása terjed, tudniillik : constatirozni a bejelentett 
igényeket, az észrevett és bejelentett hibákat ki- 

javitani, és azok nyomán a telekkönyvi bejegyzé- 
seket fajai szerint végezni; de másnemü, bármi 

eczimt jogkérdés, csak az illetö biróság elött és 
peres formasági úton jár le, s a mint a jog ér- 
vényre emelkedett itélet hangzik, a telekkönyvi be- 
jegyzések, vagy kitörlések a szerint végeztetnek, 

még pedig hivatalos átirásra, § 60, vagy felek ké- 
rései következtében, §. 67. t. k. r. 

A második rész : tartalmazza a beállitott t e- 

lekkönyv vezetését, folytatását és oly 
ügyletekre vonatkozik, melyeknek tárgyait illető 
jogok, birósági itéletek, hatósági végzések; továbbá 

felek által biróság előtt kötött egyességek által 
köz- vagy magán-okiratokba, felek szerződő leve- 
leibe constatirozva vannak; s a telekkönyvi ható- 

ság eleibe csak annyi tartozik, hogy birálja meg, 
valjon azon okmány, melynek alapján a bekeble- 
zés, vagy előjegyzés kéretik, bir-e azon kellékkel, 

milyet a törvény megkiván, és valjon azon jog, 

mely telekkönyveztetni kéretett, olyan-e, hogy 
nyilván-könyvi bejegyzés tárgyát tehesse; továbbá, 

foglalkozik ezen második rész kitörlési keresetek- 

kel is. 
A telekkönyvezésnek felül megirt szabályai 

nyomán az alábbi észrevételekre jut el a kutató. 

1-ör a helyszinelési előmunkálat hatásköre csak a 
bistoklási tényleges állapot constatirozására van 
szoritva; 2-or birtok-ezim igazolásaira, védelmi ok- 

mányok eléadására csak akkor van szükség, ha a 
birtok valaki által megtámadtatik; 3-or nagy előny, 
ha a helyszinelés alkalmával a megtámadott fél ki- 
vivhatja, hogy a birtok-állapot az ő nevére irassék; 
mort a támadó szorul azon helyezetbe, hogy be- 
jelentési igényeivel a hatóság előtt fellépjék, vala- 
mint nagy előny az is, ha a felek közmegállapo- 

dásával az előmunkálatok stadiumában, a kér- 
dés a felek beegyezése alapján eligazitódhadik, 

mert ezáltal menekül mindkét fél azon kellemetlen 
eljárástól és méltatlan költségtől, melyet a bejelen- 

tégi, illetőleg igazolási perek vonnak magokkal, 

molyből a birtokos azon tanulságot meritheti, hogy 
igyekezzék az authensicatiokor vagy személyesen, 
vagy biztosa által az észrevehető hibákat, a fel- 
merülhető versengési kérdéseket kiigazitani; mert 
a hirdetvényi határidő alatti kutatásokkal, igény- 
bejelentésekkel, hibák kiigazitásával kevesebb baja 

leend, vagy éppen kikerülheti azokat. 
Ezen ösmertetett előzmények és vezérszálak 

után, ha biráljuk, a „Magyar Polgár" jószándéku 
fenn megirt figyelmeztetését, nem nehéz dolog lesz 

átlátni, hogy, bárha a helyszineléssel foglalkozó 

biztosságnak kötelessége a bejelentett terheket, 

igényeket az igény igazolására, vagy a megtáma- 

dott birtok védelmére beadott okmányokat, jelenté- 
jegyzőkönyvbe, az utasitás szerint, bevenni, 

beirni; de ennek nem lehet azon széles értelmet 

tulajdonitani, hogy a helyszinelő biztosság maga 
sszólitsa meg a birtokost, hogy adja elé okmányát, 

dezze fel terheit, mutassa ki, mi ezimen jutott 

birtokához 2 mert ez nem lenne egyéb erkölcsi 
kényszeritésnél, a mi visszahatást, ellenszenvet szül, 
gkivált oly birtokos előtt, a ki tudja az 1853-diki 
szept. 16-iki utasitásnak fennidézett tartalmából, 
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hogy jogvédelemre, igazolásra csak akkor van szük- 
ség, ha van igénylő és megtámadott fél, a ki tudja, 
hogy a helyszinelés alkalmával, ha a felek ki nem 
egyeznek, csak a birtoklási tényleges viszony döntet- 

hetik el, a jog kérdése nélkül; hogy az igénylő fél 
jogi kérdései csak a telekkönyvi hatóság előtt el- 
igazithatók, mennyivel természetesebb kövekeztetés 

az, hogy a telekkönyvi eljárással, helyszinelési uta- 
sitással ismeretlen birtokosba bizalmatlanságot, ag- 

godalmat, vonakodást kelt fel a tudakozódás; mert 

elég tanulságot merithetett bár melyik birtokos; 
óvakodni a birtok megtámadásoktól, üzérkedőktől, 
igénylőktől, kivált ha volt alkalma tapasztalatot 

meriteni, hogy mennyi alaptalan- és boszantóság, 
méltatlan perköltséggel lehet találkozni, a telek- 

könyvezési alaptalan igény bejelentéseknél, s mily 

könnyen találkozhatik oly eseménynyel is, hogy bir- 
tok-versengés esetében azon kérdés igazittatása, 

hogy a versengő felek közül melyik nevére jegyez- 

tessék a birtok-állapot, tetemes pénzáldozatot von- 

jon maga után, melyhez hasonló eseteket, ha után- 
kutatna az ember, feltalálni nem nagy fáradságába 
kerülne. Ha a kutató kérdezősködés helyett igy 
szólana a helyszinelő, az illető telek- és földbirto- 
koshoz : azt tartja utasitásunk, hogy a jószágon 

fekvő terheket és jogigényeket a telek-jegyzőkönyv- 
be irjuk be; hogy ezt el lehessen érni, figyelmez- 

tetem önt, hogy ezt önkénytesen felfedezni s jegyzö- 
könyvre adni saját érdekében fekszik; mert ha azt 
elmulasztja, hitelezője vagy a telekhez jogot tartó, 

ha az létezik, meg fogják tenni; jelesen érdekében 
fekszik a követelő féllel egyetértve igazitani ha 
lehetséges, hogy a követelést kitisztázva lehessen 

bevenni a hitelesitett jegyzőkönyvbe, mert igy a 
követelés vagy versengés alatti birtok kitisztázva 

adatik által a telekkönyvi irodának; különben ha 
ezt elmulasztja, azon kellemetlenségnek lészen ki- 
téve, hogy majd a hirdetvényi határidő alatt, a 
követelésre jogositott fél bejelentése nyomán költ- 
séges peres térre sodortatik; bizonyosan szivesebb 

fogadtatásban részesülne, s jó szándéku figyelmez- 

tetése őszinte készségre s visszhangra találna! 

Nem kell mély belátás megjósolni azt, hogy 
majd midőn az előmunkálatok bevégzése után 

arra kerül a sor, hogy a fekvő birtokok bejegyzé- 
sébe becsuszott hibák kinyomoztassanak, hogy az 

észrevett hibák kiigazittassanak, a birtokok irányá- 

ba támasztható követelések, azokra fektetett terhek 
bejelentessenek a hirdetvényi határidő alatt, nem 

fognak hiányzani üzérkedők, kik terjeszteni fogják, 

hogy a bejelentések felszerelése végett szükséges 
a megyebeli minden helységeket azoknak határain 
helyszinelt, minden külön részlet-számmal jelelt 

birtokrészeket, melyek a bejelentések tárgyát ké- 
pezik, összejárni, azokat a helyszinelési térrajzzal! 

a helyszinén egybe venni; hogy a telekkönyvezés, 
a nyilván-könyvi jogok alapitásán kivül még igen 

fontos másnemü jogi kérdésekkel is foglalkozik, 
melyiknek igazitására, ha szakavatott egyének nem 

alkalmaztatnak nagyfontosságu örökösödési s tény- 
leges birtok- és zálogváltó jogok fognak áldozatul 
esni; holott a telekkönyvezési eljárás dióhéjba szo- 

ritva, a fennebbiekben felfejtettekből áll; s jelesen 
a bejelentéseknél, azok tárgyalásainál, s az igazo- 
lásra utasitott keresetek vezetésénél s folytatásánál 
szükségesek, kiválólag a szakértő ügyvédek alkal- 
mazása, de a felszereléshez szükséges adatok ki- 

keresését s a becsuszott hibák kinyomozását végez- 
hetik magok a birtokosok, vagy azoknak gazda- 
tisztjei, meghatalmazottjai, kik a jószágokkal leg- 
inkább ismeretesek. Mindezeket telekkönyvi pátens- 

ből nem nehéz átlátni; valamint meggyöződést lehet 
meriteni arról is, hogy a hirdetvény alkalmával 

szükségessé válandó bejelentések felszereléséhez 
megkivántató telekkönyvi részlet-számok kiirása 
végett nem leend szükség a helységeket s minden 
darab földet költségesen beutaztatni, mert azon 

számokat a telekkönyvi irodában a helyszinelési 
munkálatokból ki lehet irni; és a helyszinére ki- 
szállás csak akkor válnék szükségessé, ha a tér- 
rajzból nem lehetne bizton kiösmerni, hogy melyik 

telekkönyvi részlet-szám jeleli a bejelenteni való 

birtok valóságát. 

A multból lehet következtetni a jövendőre; 
emlékezzünk vissza azon időre, midőn az urbéri 

birtok- és dézma-vesztések kárpótoltatására vonat- 
kozó pátensek megjelentek, hányan nem hirdették 
üzérkedöők, hogy az urbéri vesztések bejelentése 

végett minden helységet be kell utazni, minden 
kárpótlás alá tartozó darab földet meg kell a hely- 
szinén vizsgálni, felmérni, pedig a bejelentéseket, 
a szobákban a birtokivek summariumaiból állitották 

ki, s hányan nem adóztak méltatlan pénzáldozatok- 
kal az üzérkedőknek; tanulmányozni szükséges a 

telekkönyvi institutiót, hogy abból folyó ügy keze- 
lésekről helyes ismeret légyen szerezhető; külön- 

ben a birtokos nem kerülheti ki, hogy mulasztásáért 
méltatlan pénzáldozattal ne lakoljon. 

t. s. 

Tt momzsgalmalk. 

Mint figyelemreméltó mozzanatait egy bizo- 
nyos factió müködésének, ide igtatjuk a következő 

tót hangokat. 
A ,Szlovenskt Noviny márcz. 10-diki száma 

Ő ekkép állapitja meg programmját : 
„A dualismus, mint Ausztriának, de különö- 

sen mint Magyarországnak államformája, semmi 

életzálogot nem foglalván magában, kárhoztatandó. 
Csakis a foederalismus az, mely ugy a 

haza fenntartásának, mint a teljes szabadság biz- 
tositásának, s a nemzetek egyenjogositásának meg- 
felel. 

A „Szlovenski Novinye már előbb a tót me- 
morandumban követelt ,Okoliet* elvetik, s a foede- 
ralismus alatt a megyéknek nemzetiségek szerinti 
kikerekitését, azok autonomiáját, s az alsóhb és 

felsőbb tanodák alájuk rendeltetését értik. 
Democratia, azaz: egyenlőség, szabadság és 

egyetértés a jelszavunk, s Kossuth és Szilágyi 
Virgil apostolaink. 

E mellett solidaritást kivánunk az 
osztrák szlávokkal, együttartást a magyarok- 
kal (Két urnak rosz szolgálja ! Szerk.) s minden 
szabadságot támogató hazafival. 

Jaj! hogy ha Deák politikája meg nem talál 

bukni! Azért támogassák a tót valasztók 

a baloldal jelöltjeit. 

A pestbudai „Vjedomostjet márczius 10-diki 
számának Kriván tájáról kelt levelében a szepes- 
megyei 21 kérvényező község példáját 
mindannyi tót község szivére köti, s általuk egy- 

szerre és rögtön utánzandónak mondja. A szepes- 
megyei községek élő bizonysága annak, hogy a 

szentmártoni memorandum elvei iránti kegyelet még 
nem halt ki a tót nemzetből. 

Az oly fictiók, mint a milyent a Kárpátoktól 
Adriáig terjedő magyarságról alkotnak, meg nem 
ingatják a nemzetiség egyenjoguságában való hitet. 

Az országgyüűlési albizottmány tör- 
vényjavaslata a nemzetiségek egyen- 

jogusitása dolgában igazságtalan: a 
magyarság hegemoniáját czélozza. 

Azért a tót népképviselők fogadják el kiin- 

duló pontul a szentmártoni emlékiratot, s a szepes- 
megyei 21 község kérvényét. 

Magának a szentmártoni memorandumnak 

tartalmát a következő pontokban állapitja meg a 
prágai „Narodni Pokrok" egyik pesti levele. 

1. A tót nemzetnek személyisége és 

nyelve positiv törvény és koronázási 
hitlevél által biztositandó. 

2. Szükséges ezért, hogy az általa népesitett 
területek külön területnek ismertessenek 

el, s hogy ebben a megyék nemzetisegek 
szerint kerekittessenek ki. 

3. E kerületben csak is a tót nyelv használ- 
tassék mint hivatalos, egyházi és iskolai köznyelv. 

(P. N.) 

Levelezés. 
Kolozsmegye állandó bizottmányának évne- 

gyedes gyülése tegnap, azaz, márczius 23-án nyilt 

meg, melyet is főispán gróf Eszterházy Kálmán ő 
méltósága következő beszéddel nyitott meg : 

Tisztelt bizottmány ! 

Az alkotmányos fejlődés küzdelmes korszaká- 

ban minden tényezők józan és buzgó összemükö. 
désével érhető csak el a nemzet által jogosan ki- 
tüzött czél, s azt hiszem, hogy ez érzettől áthatva 
gyültek össze önök, Uraim! jogaikból folyó köte- 

lességüknek eleget tenni, hazánk s megyénk előme- 
netelére irányzott lendületet adván munkakörünk- 
nek; örömmel üdvözlöm azért a tisztelt bizottmányt 
évnegyedes gyülésében és tanácskozásainak veze- 
tésében bizalmas és hathatos támogatását kiérde- 
melni igyekezendek. 

Az utolsó ülés óta lefolyt idő is meghozta 
örvendetes gyümölcseit az alkotmányos kormányzat- 
nak, a megye közönségéhez intézett leiratai a kor- 

mánynak és a tisztikar jelentései tudomására fog- 
ják hozni azokat a tisztelt bizottmánynak. Az in- 
tézkedéseknek egész sora tárul fel a tiszt. bizott- 
mány előtt, melyek a sanyaru mult romjainak el- 
takaritását és az új hajlék türhető berendezését 
czélozzák, hogy a törvényhozás alkotásait a nem- 

zet anyagi és szellemi előhaladásának hátránya 

nélkül bevárhassa. 

Foganasittattakból hármat emlitek meg, me- 

lyek az anyagi téren az égetővé vált szükségeknek 
elenyészhetését fogják előidézni; az urbéri törvény- 
székek felállitását, a telekkönyvi intézmény beho- 

zatalát és az Erdélyt hosszában átszelő vasutivonal 

épitésének megkezdését. Gyülöltté vált kérdések 
nyernek ezek által igazságos megoldást. A birtok- 

rendezésnek általánositása válik lehetővé, megnyilik 
a hitel, melylyel a ezélszerü beruházáshoz kiván- 
tató tökék előteremthetők és a közlekedés óriási 
javitása által a nagyobb termelés is értékesit- 

hető lesz. 
Megyénknek legnagyobb része oly szerencsés, 

hogy egész mérvben fogja érezhetni azoknak hatá- 
sát; a központ emelkedésében is részesülvén. Habár 

mindezeknek következése is lesz a közigazgatás 
teendőinek szaporulta, a lankadni nem tudó buz- 

góság a tisztikar részéről igyekezni fog azoknak 
megfelelni, mint a hogy eddig is tette, miről meg- 

győzödhetik a tisztelt bizottmány a most teendő 

jelentéseiből. 
A mult nyügeiből a teljes kibontakozás is 

nemsokára bekövetkezik és az önkormányzat a fe- 

lelős kormányrendszerrel kiegyeztetve a nemzeti- 

ségi jogos igények kielégitése az egységes király- 
ságban a honpolgárainak egy erös politikai nemzet- 

testté alakulását fogják eredményezni, s ennek elő 

segéllésére az áldozattól sem riadnak vissza a ha- 
zafiak, ily szellem ha vezérel munkásságunk kö- 
rében az általános mivelődés előmozditását a létező 
viszonyokhoz mérve is felkarolandjuk, az eredmény 
csak áldásthozó lehet. 

A tisztelt bizottmány türelmével nem kiván- 
ván visszaélni, a megyének ugy közigazgatási, mint 
törvénykezési állását nem ecsetlem, az erre hiva- 
tott tisztviselök által a részletek előadása meg fog 
történni, ezekből és ezek után itéljen a tisztelt hi- 
zottmány. 

Ezennel a gyülést megnyitottnak nyilvánitom. 
A részletekről jövő számban. Legyen most 

elég annyit mondanunk, hogy a tanácskozás teljes 
higgadtsággal, mérsékelt hazafias irányban folyt, s 
a bizottmány tapintatosan oldott meg határozataj 
val ezuttal is nem egy fontos kérdést. 

Aranyasszék képviselő állandó bizottmányá- 
nak 1868. márczius hava 2. 3. 4. napjain tartott 
gyülése folyamáról bátor vagyok némieket felje- 
gyezni. 
Ös szokás szerint küldöttség által meghivott 

és éljenzések között megjelent, ideigl. mlt. föki- 
rálybiró Úúr elnöki székét elfoglalván, a tényekhez 
hiven adja elő, hogy a legközelebbi állandó bizott- 
mányi gyülés határozatai miképpen vétettek telje- 
sedésbe: a népnevelési egyletek alakitása, a szék 
közjavai feletti számadások és a tisztségi jegyző- 
könyvek átvizsgálása tárgyában kiküldött bizottsá- 
gok által, melyek külön is tárgyai lesznek a tal 
nácskozásoknak. Továbbá a közigazgatás és köz- 
gazdászat terén történtekről tevén részletes és tet- 
széssel fogadott jelentést, egyszersmind felhivja tör- 
vényszéki alkirálybiró Szilágyi Miklóst a törvény- 
kezési téren történtek s azok miként állásáróli tu- 
dósitása megtételére, mire nevezett alkirálybiró úr 
mind a társas törvényszék, mind az egyesbiróság 
részéről a polgári, bünügyi, urbéri és váltóügyekről 
külön-külön részletezett tudósitását megtevén, mind- 
két rendbeli előadás köztetszéssel és helyesléssel 
fogadtatván, jegyzőkönyvileg a bizottmány elisme- 
rését és köszönetét fejezte ki az erélyes eljárá- 
sakért. 

Ezután olvastattak az 1867. évi XIII. YVIII. 
szentesitett törvények, ezek a felolvasás által kihir- 

dettetvén, határoztatott királyi biztos ő nagyméltó- 
ságát megkérni az ő cs. kir. apostoli Felsége által 

aláirtaknak megküldését eszközölni. A törvényszék 
testületénél alkalmazandó árvaszéki aljegyzöknek 
közfelkiáltás által megválasztattak, az előbbi vá- 

lasztó gyülésen árvaiszéki birákká már elválasztva 
volt Gyarmati Dénes és Csép Tamás. 

Dulló-segédek választása most, midőn a tör- 
vényhatóságok hatás s azzal kapcsolatban az egyes 
tisztviselők teendői körének szabályozása az or- 

szággyüűlési megoldás küszöbén állanak, nem lát-: 
juk szükségesnek, fentartja azonban jogát a bizott 
mány, midőn annak szükségét látandja, azonnal 
választhatni. 

A rögtönbirósági szabalyokról tett tudósitás 
ötletéből: a rendes és pótlóbirák kijelölése azon 

nem várt esetre halasztatott, ha tán annak szük- 
sége beállana. 

Az 1847-ben született hadköteles ifjak ösz- 
szeirása felett rendelkező honvédelmi magas mi- 
niszteri rendelet felolvasása után emelkedtek béké- 
telenkedő s azt törvénybe ütközőnek nyilvánitó 

egyes szózatok, de főjegyző azok számára ujból 

felolvasván a 18,523. 1867. szám alatt kelt magas 

honvédelmi miniszteri rendelet kezdő sorait : ,Hogy 
azon esetre, ha országgyülésileg egy hozandó kü- 
lönös törvény alapján, 1868-dik évben az ujoncz- 

állitás szükségessége bekövetkeznék stb. minden 
elhamarkodás, akadály és zavar nélkül keresztül- 
vitethessek4 stb., s általán a nagyobb rész azon 

véleményben levén, hogy éppen az okszerü elővi- 

gyázat teszi szükségessé számotvetni előre a nem- 
zet erejéről: mint czélszerü előleges intézkedés tu- 
domásul vétetett. 

A tiszteletbeli törvényszéki ülnökök választá- 

sát és alkalmazását szabályzó igazságügyminiszteri 
rendelet tudomásul vétetvén, mivel ezen szék tör- 

vényszéke biráinak kevesebb száma miatt gyakran 
azon állásban jut, hogy valamely tárgy elláthatása 

végett költségesen más törvényhatóságtól kell hogy 

törvényszéki birót hivjon meg; kijelölés után tör- 

vényszéki tiszteletbeli ülnökké választatott Szent- 
páli Károly közigazgatási aljegyző. Tudósitó leg- 

érdekesebbnek találja ezen gyülés tárgyai között a 
népnevelési ügyi bizottságnak e tárgybani vélemé- 
nyét, mit a bizottmány telytartalmulag elfogadott 
és másolatban én is megküldök. 

Nem kevesebb érdekeltséggel fogadtatott az 
erdélyi gazdasági-egyletnek a só-ár leendő szabá- 

lyozása érdekében 1868. febr. 5-kén 20. szám alatt 

kelt és az országgyüléshez is felterjesztett emlék- 
irata; oly alapos és dönthetetlen érvekkel van az 

támogatva, hogy nem pártolni nem lehetett, azért 
pártoló felirat határoztatott a mellett. 

A testvér-törvényhatóságoknak különböző, 
u. m. a nemzetiségi kérdés megoldása, a törvény- 
hatósági önkormányzat és parlamentaris felelős kor- 
mány őszhangzásba hozatala, a törvényhatósági ha- 

táskörnek állitólag a miniszterium által lett megz 
szoritása stb. stb. érdekekben kelt át- és felirataikra 
nézve, a kelt. határozatok szellemét azon óhajtás 

lengette át: „Vajha a törvényhozás minél előbb



azon állásban lehetne, hogy mindazon, mind más 

több az önkormányzat szünetelése
 alatt annyira fel- 

nőtt, és oly sürgős megoldást váró belügyi kérdé: 

seket is a kedélyek megnyugtatásával old
hassa meg 

mielőbb.4 
Különbféle keblidolgokról intézkedtünk

, s kü- 

lönösön a 11-ik volt székely huszár-
ezred katonaló- 

állitási és felszerelési alápjok kiadatása iránt a fő- 

méltósága pénzügyminiszteriumhoz feliratot hatá- 

roztunk. 

More patrio következett az igen szivélyes, 

öszinte és kedélyes magyar ebéd, hol nem késtek 

a komoly és vidor felköszöntések a felséges ural- 

kodó-párért és családjáért, magyar királyi minisz- 

teriumért, Deák Ferenczért stb. A ki továbbac
ska 

néz és lát, s szembe teszi e gyülés magatartását 

az 1861- és 63.dik éviekkel, azt következteti a 

gyülés magatartásából, hogy ez azon politikát kö- 

veti, miszerint, midőn hazája és nemzete érdeke 

kivánja, határozott ellenzék mint volt 18
61–63 ban, 

ha pedig a nép bizalma által felemelt kormánya 

van, figyelemmel kiséri ugyan tetteit, de egyszer- 

smind támogatja is azt. 
Egy bizottmányi tag. 

Marosszék, Nyárád Szt.Benedek, márcz. 

18-kán, 1868. - A ,K. Közlöny" azon lapjában, 

mely márczius 10-kéről adatott ki, le van irva a 

márczius 2 kán kezdődőleg lefolyt marosszéki bi- 

zottmányi-gyülés folyama. Egyebekkel, hogy ott 

mit ir rendes levelező úr, nincs közöm, hanem azt 

nem hallgathatom el, miképp azt irja, hogy az es- 

küdt dullói segéd választás organisatióig való elha- 

lasztása a balpárt részéről jött kezdeményezés lett 

volna s talán egészen annak diadala is. Az indit- 

ványt én tettem a kellő indokokkal és a kö
zönség 

a székely közönség részéről nagy tetszéssel talál- 

kozott, egyetlen hang emelkedett ellene, de az is 

elnémult, az enunciatio is igy hangzott : hogy ez 

és ez egyes inditvány ellenmondásra nem találván, 

általánosan elfogadtatott, hogy az esküdt-választás 

elhalasztatik. A balpárt a választási ezédulákkal is 

készen volt, tehát következetesen nem is kezdemé- 

nyezhetett. Én kezdtem, a nép érzületét akarván 

tolmácsolni, én pedig balpárti nem vagyok. Nem is 

leszek; a kormányt mindaddig, mig ez úton jár, tisz- 

telni, segélni fogom kicsiny erőmmel. S hogy pe- 

dig nem vagyok azelőtt egy fertály órával a kor- 

mány mellett és a kormányt pellengérre állani aka- 

rókkal szemben tett beszédemmel is bebizonyitot- 

tam. Nem akarom a nemzet szent hajóját parthoz 

vezetni vállalkozó nemeseket az árboczról leverni, 

hogy a hajó ismét elsülyedjen. A helyes ellenzé- 

ket szeretem, az egyházi téren magam is a voltam 

ifjuságom óta és leszek is, mig szükség lesz. A 

politikai téren is ott leszek, ha a hatalmat ellen- 

sulyozni s lehető botlásait helyreigazitni kellend; 

de hatra-vakra, ütni, verni a legnemesebbeket nem 

fogom. És mikor az ellenzék soraiba lépek is, egyes 

eljárásokkal szemben nyiltan fogok kilépni, nem 

utczákon és szegleteken és nem fogok szenvedé- 

lyesek, epések, elégületlenek társaságához tartozni. 

Meglehet megadhatom az árát, megadtam én egy- 

házi küzdelmeimnek is; de azért nem vesztem el 

és ha elveszek is, mindegy; de meggyőzödéseim- 

mel veszek el. Az élet logica. Éljen a haza és nem- 

zeti kormány. Vályi Pál, 
ny.-sz. benedeki ref. pap. 

Avusmtria. 

Bécs, márczius 19. Az urakházának mai 

ülése nagyon látogatott volt; a cs. kir. föőherczegek 

nem voltak jelen. Gr. Thun Leo szintén megjelent 

és kinyilatkoztatja, hogy ő az urakházának hozott 

határozata folytán ő Felségéhez folyamodott fel- 

mentéseért, mint a magas ház tagja, válaszul 

azonban egy császári kéziratot kapott, melyben ő 

Felsége nem érzi magát arra indittatva, hogy őt 

e tagságtól felmentse, söt inkább felhivja : köteles- 

ségének, mint az urakházának tagja, megfelelni. 

Napirenden van a házassági törvény. Mensdorff a 

tárgyalás elnapolását inditványozza, mig a kormány 

nem lesz azon helyzetben, hogy a Rómával folyta- 

tott alkudozásokról felvilágositást nyujtson. - Has- 

ner kinyilatkoztatja, hogy a kormány a többség 

nézetét osztja; hogy ezt elodázhatlan szükségnek 

tartja, s meg van győzödve, hogy a Rómával való 
alkudozások kevés jóakarat mellett csakhamar be- 

fejeztethetnének. A concordatum — ugymond — 

akadály, s annak félretevése nem szerződési sére- 

lem. Rechberg és Bloome a kisebbségi szerződést 

pártolják. Rauscher a concordatumot védi. A vita 

holnap folytattatik. 

KÜLFÖLD. 
SZERBIA. Az optimismus azt a hirt terjesz- 

tette, hogy a Dunafejedelemségekben ujra csend 
uralkodik. E hirekre a szerb Skupcsina lap 
ezt irja: 

„Nem emlithetjük pirulás nélkül, hogy a volt 

szerb kormány személyes érdekeinek megmentésére 

a hatalmasságok előtt meghunyászkodott, s ezzel 
megsemmisitette befolyását. Ily kormány nem áll 
hatott fenn soká; csakhamar meg is bukott; a mos- 

tani kormány fejedelmének bölcs vezetése mellett 
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ujra fölemelte hazánk méltóságát, annak új politi- 
kai életet adott. Jelenleg Szerbia teljesen fel van 
fegyverezve, hadi készletekkel kellően ellátva; ké- 
szen áll minden eshetőségre, s az ellenséggel ké- 

pes lesz megmérkőzni. 

Körülbelül 100,000 harczos ég a vágytól, 
hogy küzdhessen hazája jogaiért, mig csak nem 

rég alig volt 3000 katonánk. Ezelőtt egész Szerbiá- 

ban alig volt 256,000 puska, most több van 300,000- 

nél. A nép fegyver nélkül volt; most föl van fegy- 
verezve, s tudjuk, hogy a jó fegyver kétszerezi a 

katona bátorságát. 

Mi az ellenőrzést illeti, melyet Törökország 

vagy bármely más hatalom akar fegyverkezésünk 

ellen gyakorolni, reméljük, hogy azt a szerb kor- 

mány el fogja tudni távolitani, miután a fegyver- 

kezésre teljes joga van. Szerbia nem fog egyedül 

állani, ha védelmeznie kellend érdekeit; lesz mind 

erkölcsi, mind anyagi támasza. A porta magatartá- 

sával csak éleszti a tüzet; ennek mi nagyon örü- 

lünk.4 

FRANCZIAORSZÁG. A , Constitutionnel 

megezáfolja a Dunafejedelemségekre vonatkozó 

osztrák-franczia tervekről szárnyaló hireket. A fran- 

czia lap szószerint ezt mondja : 

„Hohenzollern herczeg képviseli azt, mit 

a franczia kormány dunai politikájának végezéljául 

tekint. Sajnálkozunk bizonyos pártok kisérletei fe- 
lett, midőn oly hireket törekszenek hitelre méltókká 

tenni, melyek csupán a román nép elszigetelésére 

czéloznak egy barátságos hatalomtól. Majd azt tö- 

rekszenek elhitetni, hogy a franczia kormány elő- 
mozditja Cousa fejedelem visszahelyezését, majd 
ismét állitják, hogy Napoleon császár megigérte 

volna Salzburgban, miszerint nem fogja ellenezni 

Romániának Ausztriához való annexióját. Felhatal- 

maztattunk, hogy ezen ugy Napoleon császár mint 
Ferencz József császár politikájával ellenmondás- 

ban levő állitásokat formaszerint megczáfoljuk." 

— Napoleon herezeg utazásáról új versiók 

szárnyalnak. Egy délfranczia lap összefüggésbe 

hozza azt a római kérdéssel. A „Wessager di Midi8- 

nek Rómából irják, hogy a pápa világi hatalmának 

fentartására szerződés létezik, melyet legközelebb 

Franczia- és Poroszország kötött. E szerződésnél 

fogva kölcsönösen kötelezik magukat nevezett ha- 

talmasságok, eltekintve a római kérdéssel össze- 

függésben nem álló eventualitásoktól, és minden 

személyes kérdés kizárásával, a pápa souverainitá- 

sát, mint függetlenségének egyetlen biztositékát 

megvédeni, megtartván számára Rómát, s mostani 

territoriumát. Menabrea kénytelen volt meghajolni 

e nemzetközi szerződés előtt, melyet közöltek vele, 
és a mely ellen nem lehetett kifogása. A florenczi 

kormány, midőn ekként a szerzödés létezését ellen- 

mondás nélkül elfogadta, örökre lemondott Rómá- 

ról, mint fővárosról, ugy az egyházi állam területé- 

ről is, melyet most két elsőrendü hatalom garanti- 

roz. Florenezben titkolják ezen porosz-franczia 

conventiót, s még sokáig fogják bizonyára titkolni, 

de Rómában tudják, hogy az örök város, történjék 

bármi, mindig a pápáé marad. 

= A ,Bulletin international2 legjobb forrás- 

ből tüdni akarja, hogy a franczia kormány, mint a 

Dunafejedelemségeket garantirozó hatalom, kinyilat- 

koztatta, hogy a maga részéről beleegyezik abba, 

miszerint a török seregek bevonuljanak Moldva- 

Oláhországba, ha a fejedelem az ország alaptör- 

vényeit módosiítani akarná. Hozzáteszi még, hogy 

Ausztria és Anglia ugyanezen értelemben akarnak 

nyilatkozni. Nehéz elhinni, jegyzi meg erre az 

Univers, hogy a Bulletin international oly pontosan 

tudná nem csak azt, hogy mily nyilatkozatot tett 

Francziaország, de még azt is, hogy mit szándé- 

kozik Ausztria és Anglia tenni. E hireket tehát tel- 

jes fentartás mellett közöljük. 
— A hirlapirók végre felfedezték Napoleon 

herczeg utazásának titkát. Többé nem arról van 

szó, hogy Európa coalitiót képezzen Oroszország 

ellen, sőt ellenkezőleg nagyon is békés szándékok 

vannak : a herczeg állitólag megbizatott kipuhatolni, 

meg lehetne-e Poroszországot a congressus eszmé- 

jének nyerni. A congressust természetesen általá- 

nos lefegyverkezés fogná megelőzni. 

Ez a legujabb felfedezés, melyet azonban a 

kormány nem garantiroz. 

OLASZORSZÁG. A brigantiság terjedése el- 
len Terra di Lavoro és Molise tartományok petitiót 

nyujtottak be a kamarához, hogy tegyenek gyors 

intézkedéseket annak meggátlására. A dolog a 
márczius 15-én tartott kamarai ülésben tárgyalta- 

tott – hol felolvastatott a kérvényi választmány 

azon ajánlata,hogy a kérvény tétessék át a kormány- 

hoz. A kamara és kormány elfogadták ezen aján- 
latot, s a felett a miniszterelnök kijelenté, hogy a 
szükséges katonai rendszabályok meg vannak téve. 
A kamarát nagyon felviditották Del Zio képviselő- 
nek az illető dicussio folyamában tett ajánlatai, 

melynek végén oly napirendet kivánt kitüzetni, 

hogy hivassanak meg minden európai hatalmassá- 

gok képviselői, hogy lépjenek az olasz parlamentbe 

s vegyenek részt a brigantiság felett folytatott vi- 
tákban. A ház hangos nevetésben tört ki s az elnök 
alig volt képes megértetni magát a keletkezett zaj- 

ban. Az inditványt tevő szavaira azon megjegyzést 

tette, hogy ha az európai hatalmak engednének is 

felhivásának, de a házszabályok 59-dik §-a elzárja 

előttök a parliament ajtaját. Ő tehát nem bocsát- 

hatja az ajánlatot szavazatra. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
= Ő Felsége a magyar püspökök által be- 

nyujtott elaboratoriumot azon megjegyzéssel utasi- 

totta vissza, hogy az az országgyüléshez tartozik. 
=A ,Wiener Ztgő f. hó 18-káról követ- 

kező czáfolatot hoz : A ,Militár Ztg4 mai száma 

ezen fölirattal : „A dualismus a hadseregben,4 — 

a közlések s következtetéseknek oly lánczolatát 
foglalja magában, melynek alapját teljesen 

valótlannak nyilvánitni föl vagyunk hatal- 
mazva. A birodalmi hadügyminiszter, a magyar or- 

szágos honvédelmi miniszter s Geliech Richárd 

osztálytanácsos közt még semmiféle egyezkedések 
sem történtek az új honvédelmi törvény iránt. Egy 

új honvédelmi törvényjavaslat, a maga elveiben, az 
itt összegyült tábornokok tanácskozásaiból eredvén, 

közel áll a befejeztetéshez, s ez a birodalmi had- 
ügyminiszter részéről alapul fog behozatni a biro- 

dalom mindkét fele országos honvédelmi miniszte- 
riumaival való tárgyalásban, mivel a birodalom 

mindkét felének állam-alaptörvényei szerint, a véd- 

rendszert hasonnemü elvek szerint kell meg- 

állapitni. Tehát egy védrendszer iránt - különö- 
sen Magyarország számára — a birodalmi hadügy- 

miniszter s a magyar országos honvédelmi minisz- 
ter közti egyoldalu egyezkedés nemcsak meg nem 

engedhető, hanem ez egyenesen az állam alaptör- 
vények megsértése volna, miknek lelkiismeretes tisz- 
teletbentartását a birodalmi hadügyminiszter külön 

böző alkalmakkal biztositá. Egyébiránt a birodalmi 
hadügyminiszter, a f. hó 13-dikán, Ghiczy őrnagy 

által a magyar delegatióban tett nyilatkozatában, 

világosan kijelölé a hadseregi kérdésben való állá- 
sát, midőn ezt mondá: „hogy ö, mint felelős kö- 
zös hadügyminiszter, nem lehet hivatva, a törvény- 

nek (az 1867-dik évi 12-dik t.-czikk 11. §.) oly 

magyarázatát elfogadni, mely által az összes sereg- 

nek két seregre szétszakasztása történnék, s 

ezen szétszakasztással a monarchia érdeke, vala- 

mint a magyar korona országainak érdeke is ve- 

szélyeztetve lenne." A birodalmi hadügyminiszter- 

nek ezen nyilatkozata senkit sem jogosithatott fel 

oly következtetésekre, minőket a ,Militár Zeitung,4 

mely még hozzá szaklap, küld a világba. Egyéb- 

iránt végül — hiteles tudósitásokra támaszkodva — 

közölhetjük, hogy a közös tanácskozások az érdek- 

lett miniszteriumok közt, a birodalom mindkét fe- 

lében egy egynemtüleg előterjesztendő honvédelmi 

törvényjavaslat fölött, küszöbön állanak.* 

= Brassóban f. hó 18-kán élénk gyülés 

tartatott, melynek tárgya az ifju szászoknak már 

egyik közelebbi számunkban emlitett programmja 

volt. A „Kr. Ztg,4 mely jelentését még kiegészi- 

tetlenül hozza, azon reményét fejezi ki, hogy e 

programmot, melynek alapvonalait az unio elisme- 

rése s az 1848-ki törvények szellemébeni reformok 

képezik, mindkét párt magáévá teszi, s ezzel az 

ó és ifju szász párt egyesülni fog. 

= A Böszörményi ellen hozott itéletet 

f. hó 18-kán kellett volna teljesedésbe venni, azon- 
ban az elitélt veszélyes betegsége miatt, elhalasz- 

tatott. 

= Szépné Mátrai Laura jutalomjáté- 

kánl f. hó 28-kán, szombaton, kerül szinre a Kos- 

suth által forditott „Finnlandi János.4 A műről már 
előbbi számaink egyikében szóltunk, s igy ez alka- 
lommal nem maradna egyéb hátra, mint a figyel- 
met a jutalmazott érdemeire felhivni, ha ugyan a 
közönség kegyét teljes mértékben birt müvésznőnek 

erre szüksége volna. 

= Negyedik zártkörü zeneestély 
műsorozata. Kedden, márezius 24-ken, 1868. Este 
9 órakor a vigadó teremben. 1. Farbach I. Vál- 
tozatok, Verdi „ballo in mascheraz operának dal- 
lamára, két fuvolán zongorakisérettel: Báró Bánffy 

Ernő, Dietrich Amade, Ibner Gyula. 2. Reissi- 

ger. Trio, kamara-zene (eredeti alakban) zon- 

gora, hegedü, violoncell : Schell Luiza, Dr. Hintz 

György, Ruzicska Albert. 38. Weber. K. M. 

Aria ,Büvös vadász.ból Vaszics Izabella. 

4. Berecz Ede Trio, ,Bánkbán4 zongorán Klein 

Frigyesné, hegedün Boér Gergely, harmoniumon 

Kovács Leo. 5. Concone. Kettős dal, énekli gróf 

Kornis Janka, gr. Bethlen Vilma. 6. Mendels- 
sohn. Concert hegedüre, zongorakiséretttel Mátéfi 
Károly, Klein Frigyesné. – Bérleni lehet 3 elő- 

adásra. Kivánatra egyes jegyek is kaphatók Dem- 
jén László könyvkereskedésében. – Az új Ehrbar 

zongora és harmonium Demjén László raktárából 

való. 

- A magyar tud. akademia tagjaivá a 

következök választattak meg: A nyelvészeti 
osztályban Barna Ferdinánd levelező taggá; a böl- 

csészeti osztályban külső tagokká Janet Pál és 

Mill Stuart John; a törvénytudományi osztály- 
ban Horváth Boldizsár tiszteletbeli taggá, Keleti 

Károly és Ökröss Bálint levelező tagokká; a ma- 

thematikai osztályban Vész Armin rendes, Akin 

Károly pedig levelező taggá; a természettudományi 
osztályban Haynald Lajos érsek tiszteletbeli taggá, 

dr. Batizfalvry Sámuel és Zsigmond Vilmos levelező 
tagokká, továbbá dr. Csermák Jénában és Pancic 

akademiai új szabályok kidolgozására 12 tagból 
álló bizottmány küldetett ki, kik közül, hatan az 

igazgató-tanács tagjai közül, hatan pedig az aka- 

demiai tudósok köréből választattak. 

József Belgrádban külső tagokká választattak. Az 

=A szegedi postát f. hó 17-kén kira- 
bolták. A gaz tény épp oly egyszerüen, mint me- 
részen hajtatott végre. Ugyanis a mint a postako- 
csis és a hivatalszolga a vasúti postakocsiből gya- 

logszekérre rakott postacsomagokkal a fölmenön 

szokott helyén álló postaszekérhez értek, egyszerre 

8-10 fegyveres rabló fogta körül öket, pisztolyo- 
kat szegeztek rájuk, s némelyek szerint, szájukat 
betömve és megkötözve, a postakocsiba dobták, 
mások szerint pedig még azt sem cselekedték. Ez- 
után az összes postacsomagokat zsákokba rakva, 
tovább álltak. Mindez az indóháztól s a vasútvonat- 
tól alig 50-60 lépésre történt, a nélkül, hogy va- 
laki valamit sejtett volna, ugy, hogy mikorra fel- 
födözték a vakmerő tényt, a tettesek már árkon, 
bokron túljártak. A tény szokatlan merészsége és 

a körülmények, melyek közt az végrehajtatott, kü- 
lönféle gyanura és találgatásokra szolgáltattak al- 
kalmat. Megemlitjük még, mint az esemény kiegé- 

szitő részletét, hogy másnap délelőtt az alsóvárosi 

erdőhöz közel, a boszorkányszigetben, rátaláltak a 
helyre, hol a rablók a postacsomagokat még azon 

éjjel felbontották. Megtalálták ott a postaszekrényt, 
természetesen fölnyitva és üresen; találtak tömér- 
dek fölszaggatott és fölbontott levelet és csomago- 

kat a földön szétszórva, többi közt egy fölbontott 
levelet 2 forinttal terhelve, melyet nagy kegyesen 
bennhagytak, vagy bennefelejtettek; találtak továbbá 

bankódarabokat, különösen 50 esekből elszakitott 

részeket, mi arra mutat, hogy a gazok a sietség- 
ben nem nagy kimélettel tépték föl a leveleket; és 
végre találtak - s ez a legfurcsább találmány — 
egy épen maradt tiz rubeles orosz bankot, mely a 

látszat szerint Bajára volt czimezve. E fölfedezés 
máskor talán semmi különös feltünést nem okozott 
volna, most azonban majd olyan gondolkodóba ejti 

az embereket, mint maga a rablás ténye, s fejcsó- 
válva kérdik egymástól : „tehát még sem volna t 

mese az a sokat emlegetett muszka pénz ?% 
= Azon iszonyatos szerencsétlenségről, 

mely e hó 13-kán a Dunán történt, Bezdánból ir- 
ják: Egy a Dunán levő vizi malom tovább szálli- 

tása végett 26 ember csolnakba ült, hogy a nagy 
horgonyt a Duna mélyéből felvegye. Azon csolnak- 
hoz, melyben az emberek ültek, még egy másik 

kisebb is volt csatolva. Midőn a 26 férfi erősen 
húzá a kötelet, a csolnak hirtelen megtelt vizzel s 

erre a férfiak hirtelen mindannyian a másik kis 
csolnakba ugráltak, mely azonban a terhet nem 
birván meg, elmerült, A szivszaggató segélykiál- 
tásra mindenfelől siettek a mentő-csolnakok, de csak 
10 élőt s egy halottat voltak képesek a hullámok- 
ból kihúzni, s igy 15-ön találták sirjokat a Dunában 

Nemzeti szinház. 

Vasárnap, márczius 22-kén: Tóth József 
első fölléptéül ,„XI. Lajoss adatott előre láthatólag 
zsúfolt ház előtt. A közönség sietett a valahára 
megnyerhetett hires művész classicus játékát él- 

vezni, s talán nincs is mért mondanunk, hogy a 
való a reményeket nemcsak igazolta, de felülha- 
ladta. A ház a szokatlan ritka élvezetet szünni 

nem akaró tapsokkal fizette. s 
Hétfőn, márcz. 24-én Szabó Pepi jutalmául 

„A macska4 és ,Szép Galathea" került szinre. A 

házat megtöltött közönség ez alkalommal is bi- 
zonyságát adá, mennyire kegyében van az eleven 
játéku kitünö mvésznő. 

urPOSTA. 
- Bécs, márczius 21. A magyar delegatio 

az osztrák delegatio üzenetei és annak a mag ar 

delegatio üzenetei iránt hozott határozatai fölt 
tanácskozott. A hetes alválasztmány tett jelentést 
ezek iránt és javasolja, hogy e tekintetben az osz- 

trák delegatio határozatai fogadtassanak el, mely 
javaslathoz a gyülekezet hozzájárult. E szerint az 

1868-ra szóló közös költségvetés minden pontjára 

nézve a teljes egyetértés helyreállittatott. 

— Bécs, márezius 21. A házassági törvény 
fölött az általános tárgyalás folytattatott. ve 

zérszónok a többségi jelentés mellett szó igaz- 
ságügyminiszter kijelenti, hogy szilárdan ragaszko- 

dik azon állásponthoz, melyet a törvény előterjesz 

tésekor elfoglalt. E törvény a szentes " 

alaptörvények természetes folyamán 

hogy a concordatum nem népjogi szerződ 

az oly miniszterium, mely nem birja r 

nem is tudhat alkotmányos alapelvel végre 

tani. Anersperg miniszterelnök az elnap 

lási inditvány inportunitását mutatj: és óv 

tesz a felelősség ellen azért, elnapolási i 

ditvány elfogadása után történnék. Miután még Lic 

tenfels czáfolja a kisebbségi véleményt, szavazá 

hoz fogtak, melyben Mensdorít elnapolási indi 

nya 65 szavazattal 4ő ellenében és a kisebb 

vélemény 69 szavazattal 84 ellenéb elvettetett. 

SztPétervár, márcz. 21. Egy 

ukáz a lengyel királys 
ely tény gelktya 

zéloz at 
k 



HNVATALOS. 
(79) 

[4 [ g 

mrályázati mirdetés. 
Sz. kir. Zilah városban az ev. ref. Egyháznak az u. n. krasznautczai leány- 

iskolához szüksége van egy tanitóra. — Megállapitott fizetés 300 frt o. é. kész- 

pénz, lakás, 15 vékás föld, s egy kis bogjás rét használata: megkivántatik, hogy 

az illető tanitási szakesmerettel birjon, legalább egy hangszert esmerjen, s képes 

legyen az elemi énektanitást eszközölni, ezenkivül feddhetlen erkölcsös élet, s törvé- 

nyes nősülés fökellékek. — Kik e feltételek mellett ez állomás elnyeréséért pályázni 

akarnak, szükséges bizonyitványaikat elküldeni, vagy körülményesebb tudakozódás 

s8. 1868. (B-3) 
Egyh. t. sz. 

végett , egyháztanácsi főjegyző Deáky Alb erthez utasittatnak: a választás napja 

f 1808 év április 19 ére van kitüzve, mely határidőig a pályázni kivánók ké- 

Tetnek szükséges lépéseiket megtenni. 

Kelt Zilahi ev. ref. Egyháztanácsnak 1868 február 23-án tartott üléséből 

DEÁKY ALBERT, egyh. t. főjegyzö. 

NIEEVH HHVATALOS 

vVialommbérlet. 
A Marosvásárhelyi ev. ref. egyház ezennel köztudomásra hozza, hogy a Maros 

vizén lévő részben emeletes lisztelő malmai 6 köre a rendes, 8 köre pedig egészen 

ujon beállitott vasszerkezettel , melynek legalább 4 kövére 
az árverezés után műma- 

lom szerkezet lesz béállitandó, 1868 május hó 1-jétől kezdőleg 10 egymásutánn
i 

évekre folyó év ápril hó 16-kán délelőtti 10 órakor az egyház szent-györgy- 

utczai 1087 szám alatti iskola házánál tartandó közárverésen bérbe fognak adatni. 

A kikiáltási ár évenkénti 12,000 frt o. é. az árverezők kötelesek 100/, bánat- 

pénzt kész pénzben letenni, és egy évi haszonbérig felérő biztositási képességüket 

tanusitani, ugyanezek irásbeli ajánlatokhoz is melléklendők. 

A bérlet tárgyairól és feltételeiről h. felügyelő gondnok méltóságos Szentgyör- 

gyi Imre urnál lehet értesülni, kivánatra ezen felvilágositások és feltételek bérmen- 

tetlen megis küldetnek. 
Maros-Vásárhelytt, 1868, mártius 22-én 

Az ev. ref. egyházi tanácsból. 

(B6) 1-8) 

(82) c=B) 

Megérkezteli az idei töltésü 

HEEL- és HMüLFÖLEN : 

ásványos gyógyvizek,. 
s kaphatók kisebb és nagyobb mennyiségben, határozott jutányos 

árakért; ugyszintén kaphatók fris 

ENHEFUNeT 

vetemény. és gazdasági magvak, 
valódi frameczia mál 

CSIKY TESTVÉREK 
füszer, festélk és anyag kereskedésökben 

HMáolozsvártt. 

A kolozsvári kir. szab. 

ZÁLOG-KÖLCSÖN-INTÉZET 
kölcsönöket ád a következő tárgyakra: 

1) ingóságok, az-az minden értéktárgy, a mely már használatban volt; 

29) drágaságok, az-az ékszerek, drágakövek, arany-, ezüst- s más nemes érez- 

ből készült áruk; 
3) árúk, az-az még használatban nem volt kész iparkészi

tmények és más ke- 

reskedelmi czikkek; 
4) értékpapirok, az-az mindennemű állam- és iparpapir

ok, földtehermentesi- 

tési kötvények, záloglevelek, magán-sorsjegyek és más n
emü értékpapirok, a melyek 

a börzén árultatnak. 
Mindenkinek tetszésétől függ személyesen vagy máso

k által nyujtani be a zá- 

logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, sem az áta
dó nevének bejelentését nem 

kivánja s az intézet minden üzlete szigorú titokban tartatik. 

Az elfogadott tárgyakról zálogjegy szolgáltatik ki, a mely pontosan megöőr- 

zendő, mert csak ennek előmutatása mellett váltható ki vagy tehető
 be ujból a zá- 

logtárgy. A benyujtott tárgyakat az intézetnél alkalmazo
tt becslő becsüli meg, kivé- 

ve az értékpapirokat, mint a melyek börzefolyama képezi
 becsértéküket. Minden el- 

fogadott zálogra a becsértéknek legalább 600/,, és legfeljebb 90 százaléka adatik 

kölcsön. A kölcsönök csak egész forintokban számittatnak. A legkisebb kölcsön- 

összeg egy forint. 
A kölcsönök a felek kivánsága szerint egy hótól hat hóig terjedő időre adat- 

nak, de a zálog a lejárat napjáig bár mikor kiváltható, vagy ujbó
l bétehető. A lejárati 

napon túl ki nem váltott, vagy ujból bé nem tett (át nem irt) zálogokat az intézet- 

nek joga van azonnal elárverezni s a tulajdonos csak az intézet követelésének fe- 

dezése után fennmaradt összeghez tarthat jogot. A zálogjegyre a bétevés és lejárta 

napja föl van jegyezve. A zálogkölcsön részletenk
ént is visszafizet- 

hető. 
Ingóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök után évenként 60/, kamat s 

a következő mellék-dijak számittatnak: Fölvételi- s becslési-dij: 1 hóra 1%, 3 

hóra 20/,, 6 hóra 30/,. Raktár- és biztositási-dij egy egész évre 39/,. A kamat és 

mindezen dijak csak a zálog kiváltásakor vagy átiratásak
or fizetendők. — Értékpa- 

piroknál becslési és biztositási dij nem számittatik. 

Résgzletesebb felvilágositást nyerhetni az intézet irodájában. Vidékiek posta 

utján érintkezhetnek az intézetnél. (10) (4-*) 

SZ 

s 0RÁK JÓZSEE 
Mocsigyártó Molozsvártt. 

(Lakása belmagyarutcza 429 szám alatt). 

jelenti a nagyérdemű közönség és urirendnek, Egész tisztelettel 

d hogy a legujabb divatu 

m disz hintók és vadász kocsik, = 
ugyszintén 

fedeles magyar szekerek 
ninden szakmájához tartozó munkákat a legrövidebb idő alatt, 

és jó anyagokból a legjutányosabb árakban ké- 
szit. Továbbá elvállal 

mas- minden javitásokat, 
s elfogad vidéki megrendeléseket is. 

Minden üzletéből kikerült munkáért jótállást vállal! 

146 
(8? i-38) 

Naszonbérbe adandó fürdő. 
Monostorutczában az ugynevezet 

Flóra meleg és hideg fürdök Szent- 
György napjától kezdve haszonbérbe 
adandók. Iránta lehet ottan a tulajdo- 
nossal értekezni. 

(63) (3—3) 
k 

HMirdeimméemy. 
Melynélfogva alólirtnál több nagyobb 

és kissebb eladó falusi jószágok , ugy Ko- 
lozsvártt bel. és külvárosi eladó házak, 
kertek és szőllöőök – továbbá eladó buto- 
rok, és Ozd mellékiről igen jó 600 veder 
eladó bor találtatik, bel-szénutcza 133 sz. 

alatt 
SZENKOVICH MÁRTON, 

ügynök. 

(62) =) 
Hadóo orgomalá. 

Két egész új orgona és ugyancsak 
kettő már használatban volt és álialam bé- 
cserélt orgonák eladók. Bővebben értekez- 
hetnek a megvenni akarók alólirtnál bér- 
mentes levél által. Készittetnek minden- 
nemü oltárok, szószékek és fa vagy más 

masza aranyozások. 
Besztereze, mártius 4-én, 1868. 

BLAHUNKA LAJOS, 
orgona, zongorn készitő. 

6) , , (3-3) 

KIADÓ SZÁLLASOK. 
Tordautcza 13 sz. a ház emeletén 7 szo- 
ba, konyha, padiás, pincze, fás kamara, 
négy lóra vaó istáló, kocsiszin s ba- 
romfi tartó hely; továbbá földszinten 4 
szoba s konyhából álló lakosztályok jelen 
évi Szent György napjától évre vagy hú- 
zamosb időre bérbe adandók. 

Értekezni lehet Kolozsvártt a háznál 
Molnár Miklós tulajdonosnál, esetleg 
bérmentes levél utján. 

(78) 2-3) 
Alólirottnak van szerencséje a t. 

tanár urak, fényképészek, ugy szin 

tén a műbarátoknak becses figyelmé- 
be ajánlani, miszerint nála 2, tökéletes új 

(T 

tárgyüvegű Voitgtiuder féle fénykép- 
gép, mely ő5 1/, hüvelyk nagyságu táj 

1 diófa sötét kamara tejüveggel, 2 
berakó fa mélyezett, 1 három lábu áll- 

vány, 1 takaritó gép, 1 fejtartó gép, 7 

a 
nek való üveg, 3 
nagy förösztő lavor, több darab üveg töl 

csér, 2 G6 alkohol, 1 x Eisessig, 1/, po 

kolkö, majd egy lat aranysó, s egy szó 

val minden fényképészethez tartozó folya 

szedhető posztó háttér rámával, egy viasz- 

szos vászonszönyeg, egy utazó sátor, egy 

kirakat (Auslag) képeknek, több fényké- 

pek és utasitások. 
Mindez bármely percben megszerez- 

hető a legjutányosb ár mellett s azonnal 

lehet dolgozni vele. 
Nagyenyeden, márczius hó 1868 

alázatos tisztelettel 
Kun József 

(2-3) (81) 

báróval Zsibón. 

(84) (2-3) 

Mitumnő jó 

B0R-ECIET 
Mupája 3 kr. 

chenyi-fürdő tulajdonosánál. 

CT4) (2-38) 
Különös figyelmeztetés 

vén sajnosan tapasztalni, miszerint , Gi- 

tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók ál- 

ható. 

könyvecskémben megnevezett t. Bizomá 
nyosoknál eszkőzőlni. 

Zz 

Tokajban 

állapotban lévő 24-25" átmérőű s kettős 

vagy arczképeket szabadban, ugy miut 

szobában egyaránt készit, telyes vegyésze- 

ti és az ehez tartozó tárgyakkal, mely áll: 

másoló keret tükör üveggel, 1 mongoró 
(satinir) maschina, 1 szélyelszedhető pléh 
(laboratorium) sötét szoba, 200 darab kép- 

porcellán tárca s egyi 

dék, üveg és papir készlet meglehetős 

nagy mennyiségben; továbbá egy szélyel- Va 

Nemes Dobokamegyében, a szamos- é 

ujvár-beszterczei utvonalban fekvő ké- 

kesi és galaczi jószágok 10-15 

évre haszonbérbe adandók. Értekezni 

lehet tulajdonos Wesselényi Béla 

Kapható külmonostor utczában a Szé- 

a SzüléM számmára 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam lé k 

liszta csokoládó " név allatt ismért, ki- 

tal utánoztatnak, s az ál szer sajátomról 
vett minta szerinti utasitás mellett terjesz K 
tetik; van szerencsém a tisztelt kőzönsé 
get ezennel figyelmeztetni, hogy valódi, 2 
általam készitett giliszta csokoládénak csak 
azt ismerje el, melynél a mellékelt utasi- a 
táson nevem nem nyomtatva, hanem sa. 
játkezüleg aláirva van, mint itt alább lát- 

Egyébaránt legezélszerübb a meg- 
rendeléseket közvetlenül nálam, vagy a 

ag) c=B) 
A t. közönség becses figyelmét felhivjuk, miszerint 

tűz- és jégkár ellemi biztositásaikat 
alább megnevezett helyeken székelő alügynök uraknál eszközölni sziveskedjenek. 

Társaságunk, a lehető legnagyobb előnyök és kedvez zesiti 
biztositókat, mert nyolcz és félmillió töke mellett oly szményekb em részesíti 
hogy egy ő tartalék tőkéről is rendelkezig. . 

t. jégkár elleni biztositó feleinket értesitjük, miszerin i - 
folyt 1867 évben jégkárt nem szenvedtek, arádyeg netto a at a ra ve- 
delemből 209/, nyereményben részesittetnek, mely öszvegről az idei biztositá ko 
az illető ügynök urak által értesittetni fognak. gelfáskronfrar 

Bizton reméljük , hogy ezen, és más a biztositásnál nyujtandó t önyö 
mellett, a t. közönség, társaságunkat — biztositásaikkal — zzdjdén ietee eltnrnk 

Abrudbánya: Mohay Sándor, Pongrácz Denes; Alvincz: Köővér Lajos; Alparét: 
Vajda Dénes; 4Alsó-Rákos: Józsa András; Aranykút: Mózsa Samu; lsójdra Si- 
ménfalvi György; Bágyon: Dali Ádám; Bánfi-Hunyad: Hiry János; Baróth: Ger- 
gely Ferencz; Bethlen: Bernády Dáuniel; Bezdéd: Válya Ferencz; Besztercze: 
Textoris Gusztáv; Bodola: Kósa Sándor; Bölön: Sebestyén Károly; Bürkös. 
Keszegh Samu; Czege: Mátyás Zsigmond; Csikszereda: Erős Elek; Deézs: Röth 
Pál; Erdő-Szent.György: Albert Lajos; Érzsébethváros: Fogarasi János; Felvincz : 
Magyari Pál; Galgó: Kászonyi Sándor; Gerend: Hegedüs Lajos; Gyalu: Soós Fe- 
renez; Gyergyó-Szent-Miklós: Deér Venczel; Harasztos: Székely Elek; Háviz: Pé- 
terfy Sándor; Hidalmás: Félegyházi Lajos; Jaad: Frübm Tamás; K.-Fehérvár: Ma- 
therny Emil, Dergán József; Kapnikbánya : Gruber János; Kászon- Ujfalu: Bocskor 
Károly; Kentelke: Vályi Elek; Kékes: Némethy Sándor; K.-Vásárhely: Császár Lu- 
káts, Kováts Dániel; Kis Enyed: Pap Miklós; Kolozsvár: Debreczeny Gyula, Bara- 
bás Árpád, Sallay Isíván, Marschal József; Korond: Nán Sándor; Kor. Szent-Márton: 
Szalkay Ferencz; Kőhalom: Lukátefi Christóf; Kudu: Rátz Gyula; Légen: Szabó Jó- 
zsef; Magyar-Fráta : Finta Samu; Magyar-Fülpös: Zilinski Pál; Magyar-Lápos: Breuer 
Pál; Magyar-Igen: Elekes György; Magyar-Nemegye: Csejdi Ietván; Magyar-Régen: 
Sász István; Maros-Ujvár: Sebestyén Áron; Maros-Vásárhely: Jeney Albert; Maros- 
Tudas : Szabó Sándor; Mező-Szilvás: Mihály István: Mező-Bánd: Szekeres László; 
Mező-Szengyel: Csiszér Lajos; Mező-Örményes: Benedek Áron; Mocs: Rohonczy Zsig- 
mond; Muzsna: Hadházi József; Nagy-Enyed: Czirner József, Ungerpeck Miklós; 
Nagy-Ilonda: Móritz Sándor; Nyárád-Szereda: Vass Zsigmond; Naszód : Mhálás 
József; Oláh Lápos: Handschild György; Oláh-Toplicza: Walter Mihály; Pánczélcseh: 
Filep István; Paptelke: Holtzer Józset; Pókafalva: Márk József; Radnóth: Komá- 
romy György; Retteg: Köblös István; Szamosujvár: Dajbukát János; Sz. Máté: Nagy 
Mihály; Sz.-Nádas: Pogány Lajos; Sz.-Sebes: Simon Gergely; Székely-Udvarhely : 
Solymosy János; Székely-Kocsárd: Sükösd Ferencz; Segesvár: Török Ferencz; Sze- 
derjes: Sándor Lajos; Szeredahely: Boér Károly; Szék : Érsek József; Szitás-Keresztur: 
Kábdebó Antal; Telek: Magyarosy Ferencz; Teke: Varga Samu, Riemer Mihály; 
Toroczkó: Koronka Antal; Toroczkó-Szentgyörgy: itj. Thoroczkay Sándor; O-Torda : 
Osztián Testvérek; Uj-Torda : Balogh János; Tövis: Márton Ferencz; Vaja: Cseke 
József; Zalatna: juriniteh Autal; Nagy Ölyvös: Mohay Károly. 

Az első magyar által. biztositó társaság kolozsvári főügynöksége 

Végm Eertalam. 

mg Nagybani és részletes eladás. 

A bunda-pesti 

butor-gyármú- 
részvény-társulat : 

a téli idény alatt oly nagyszámu butorokat állitott elő, és oly nagy mennyi- 

ségben, hogy mi a birodalomban létező eféle 

egmagyobb 

butor-raktárunkat 
a t. czimti közönség szives figyelmébe PESTEN, nádorutcza 9 sz. alatt 

berendezett rakhelyünkön bizton ajánlhatjuk. 

A butorok kitünő minősége és a rendkivüli olcsóra szabott árak számos 

látogatással kecsegtetnek. 

Az igazgatóság, 
(3–3) (20-től 40 mázsa erőre,) minden kellékei- 

vel, 1 vagy több évre kiadó. Bővebben ér- 
tekezhetni helyben Száva Lajos tiszttartó- 
val. O.-Fenesen, márczius 16-án, 1868. 

(T5) 
Br. Wesselényi Farkas 

ur ő nga 

0.-fenesi szeszgyára 

(69) * e=) 
Ezennel tudomásra juttatom, hogy Komorner S. kir. szab. már- 

vány-készitmény gyárának Pesten, vidéki ügynökségét átvettem. 
Ez által a Besttől távol lakó t. közönség könnyebbségére lenni 

hiszem, mert megrendeléseket a kereskedésemben megtekinthető gaz- 
dag tartalmu minta-könyv alapján 

sirkövek, épitészeti műremekek, templomok, 
kávéházi és más termek berendezésére 

elfogadok, s a teljesités pontosan és gyári árban fog történni. A gyári 

árak oly jutányosan szabvák, hogy semminemü versenytől nem tarthatok. 

A gyártmányok magyar vörös márványból, porosz grá- 

nitkőből, fővény- vagy homokkőből készitvék, carrarai- 

márvány, vagy a legjelesebb gyárakban készült vasöntvényü di- 

szitményekkel; s a mintakönyvben látbató 152 féle vörösmárvány, 

155-féle porosz gránit, 124-féle homok kő minta gazdag választást 

nyújt a legkülönfélébb izlésnek, s e mellett minden beküldött minta- 

rajz utáni megrendelést is elfogadok. 
A szállitást illetőleg megjegyzem, hogy az koránt sem oly drága, 

mint tán látszólag gondolhatni, mert a kögyártmány küldemények kü- 

lönös előnyben részesülnek, mivel mind a gőzhajózási, mind a vasúti 

társulatok efféle gyártmányok vitelbérét felére szállitották. 

A gyártmányok árait illetőleg tájékozásúl megjegyzem, bogy pél- 

dául 1 négyláb magasságú sirkő vörös-márványból 22, 25, 26, 30 frt. 

porosz-gránitból 50 frt. Lomokköből vörös-márvány diszitéssel, 
kebl- 

heimi lappal 92 frt., ezen árak fokozatosan emelkednek a tárgyak ma 

gassága, az azokra forditott munka, művészeti csin, vagy más diszités 

arányában, ugy hogy a vörös-márvány gyártmányok egész 20 láb ma- 

gasságig oroszlán, hamvveder, vagy öntött vas-kereszt diszitmény- 

nyel, aranyozással sat. 50 frttől egész 5900 frtig; porosz gránit gyárt- 

mányok hasonló diszitményekkel 50 frtol 3100 frtig és homokkő-gyárt- 

mányok 50 frttól 1500 frtig emelkednek. 

A föliratok kimetszési és aranyozási ára külön fizetendő 
és következő: 

a) vörös-márvány gyártmányoknál akármiféle betü 6 kr. 

B) porosz-gránit nl2kr. 

c) carrarai márványon akármiféle... , l2kr. 
á) kehlheimi lapon ..kr. 

Midön tehát a t. közönséget ezen ügynökségről értesitem, tel- 

jes reményben vagyok, hogy az eddig sem itt, sem Pesten nem léte- 

zett előnyös árakról meggyőződést szerezvén, előforduló márvány-ké- 

szitmény szükségei megrendelésével megtisztelni kegyeskedend. 

A minta és az ahoz csatolt nyomtatott árjegyzék 
kereskedésemben mindenkor megtekinthető. 

Kol tt, márczius 1868. 
lozsvártke STEIN JÁNOS. 
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Mellékletek 
Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. sz.) 

: Hirmondó mutatvány száma előfizetési felhivásával. És még egy előfizetési felhivás Bem erd. hadjárata 1848-49-ben.


